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Europa auf dem Weg zur Nachhaltigkeit

…Wirtschaftlicher Wohlstand 经济繁荣

F�rderung einer bl�henden, 
innovationsfreudigen, wissensstarken, 
wettbewerbsf�higen und 促进一个繁荣,创新,知识
丰富,有竞争力和生态高效的经济,
�kologisch effizienten Wirtschaft,
die in der gesamten Europ�ischen Union einen 
hohen Lebensstandard, 以保证欧盟内优质的生
活水平,充分的就业机会与岗位的高质量。
Vollbesch�ftigung und 
eine hohe Qualit�t der Arbeitspl�tze
gew�hrleistet.

Die erneuerte EU-Strategie f�r nachhaltige Entwicklung
26.Juni 2006 



Technologien zur Erzeugung und 
Verwertung von Biomasse

•Pflanzenproduktion 植物生产
•Milchgewinnung 牛奶提取
•Qualit�tsbestimmung 质量确认
•Biogaserzeugung 生物燃气制造
•Biokonversion 生物版本

Beispiele unserer Forschung 我们研究的例子



Ressourceneffizienz – Warum?

Bev�lkerungswachstum 人口增长
Ern�hrungsgewohnheiten 饮食习惯
steigender Energiebedarf 不断上涨的能源需求
Endlichkeit fossiler Rohstoffe 有限的石化燃料
Umweltsch�den 环境损害



Welche Ressourcen?

Agrar- und Forstwirtschaft 农业与林业

Energie  能源
Kohlenstoff  碳资源
N�hrstoffe(N, P, K, Ca …)
养分（氮，磷，钾，钙... ）

Menschliche Arbeitskraft 人的劳动力
Agrar- und Forstwirtschaft sind der einzige Bereich 
der Volkswirtschaft, der Potenzial f�r 
positive Energie- und Kohlenstoffbilanz
besitzt!!
农业与林业是国民经济中唯一的有积极的能源和碳资源平衡潜力的
领域！！



Ressourcenschonende 
Biomasseerzeugung 节约资源的生物量生产

Pr�zise Bedarfsermittlung und Applikation 
von Minerald�nger und Pflanzenschutzmitteln
精确地确定矿物肥料和杀虫剂需要和应用

Sensor zur Biomasseerfassung
生物量传感器



Gesunde K�he und Menschen durch neue 
Melktechnik 健康的奶牛与人, 先进采奶技术

Von der Vision …
从设想…



Gesunde K�he und Menschen durch neue 
Melktechnik 健康的奶牛与人, 先进采奶技术

… Zur Wirklichkeit (1.Etappe)
…到现实(第一阶段)

Viertelindividuelles Melken
季度个别的挤奶



Qualit�tsbestimmung … 
质量的确认…

… als Vorraussetzung f�r qualit�tssichernde Technologien
...作为一个质量保证技术先决条件

Zerst�rungsfreie Bestimmung
von Qualit�t an Obst und Gem�se
水果和蔬菜质量的无损测定



Messung von Stossbelastung…
冲击负荷的测定…

…zur Optimierung von Transport, Lagerung und Verarbeitung
…以优化运输,贮存与加工处理



13 % des deutschen Ackerlandes
mit Nicht-Nahrungspflanzen bebaut

德国13%的农田种植非农业作物

Gestiegene Produktivit�t der Nahrungserzeugung
schafft Freir�ume f�r nachwachsende Rohstoffe

粮食生产力的提高，创建可再生原料的空间



Forschergruppen „Rohstoffe und 
Energie im l�ndlichen Raum“
“农村地区的原料和能源”的研究群体

 Naturfaserproduktion
und –verarbeitung
天然纤维的生产与加工

 Biokonversion st�rke-
haltiger Agrarrohstoffe
生物转化力更强的农业原料

 Erzeugung und Nutzung 
von Bioenergie
生物能源的生产与利用

Polylactid – Implantate
聚乳酸-种植体

Produkte aus Hanf 
麻制品

Biogasanlage
沼气厂



Elektroenergie aus Biogas 
沼气电能

Kombinierte Kraft-W�rme-Nutzung
mittels BHKW
D 2006: 1100 MWel (+550 MW zu 2005)

BHKW能热联合利用



Biogasnutzung 
der n�chsten Generation
下一代的沼气利用

z.B. in Brennstoffzellen
例如在燃料电池中

Aufgabe:
Gasreinigung
任务:
气体净化



Biogaserzeugung 沼气生产

�berwachung der Emissionen aus Biogasverstromung
沼气发电排放量的监测



Roggen als Rohstoff f�r Kunststoffe
化工原料的透视

Polylactid-Implantate
聚乳酸-种植体



Basischemikalie Milchs�ure
基本化学乳酸

Institutseigene Bioraffinerie
研究所自有的生物炼制



Zusammenfassung 总结

Globale Herausforderungen an Biomasseproduktion
m�ssen regional- und standortdifferenziert beantwortet werden.
全球生物量生产的挑战必须具有区域性的和地域差异的答案。

Nachhaltige Technologien zur Gewinnung und Verarbeitung
von Nahrungsmitteln, Bioenergietr�gern und Biorohstoffen
erfordern einen interdisziplin�ren L�sungsansatz.
可持续发展的食品、生物能源和生物资源的提采和加工技术
需要跨学科的解决方法。

Biomasseproduktion ist als Fundament einer „Bio�konomie“
auszubauen und nachhaltig zu gestalten.
以生物质生产为基础的“生物经济” 的扩大与可持续发展。
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投资德国
市场准入--- 法律框架 --- 税收制度 --- 投资融资 ----移民制度

Legal Framework 
TREMPEL & ASSOCIATES

特兰勃律师会计师联合事务所

Fachanw�lte f�r Steuerrecht
律师 会计师 企业审计师 专业税务法律师

International Lawyers & Tax Advisors, Accountants, Certified Tax Lawyers

Berlin – Harbin Juni 2009



Our practice

TREMPEL & ASSOCIATES BERLIN

China, Thailand, Vietnam:
Joint offices of German 
Industries



TREMPEL & ASSOCIATES BERLIN

开拓市场的理念

Trempel & Associates特兰勃的战略

„ Mit ausgelesenen Offizieren und Mannschaften – egal 
wohin die Truppen ziehen, fl�chtet der Feind immer in 
Panik – Trempel & Associates, ein solider, Synergien 
innehabender Zusammenschluss “
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Investment in Germany – Legal 
Framework

• Overview  德国掠影

• Market Access  开拓德国市场

•Visa for Germany 德国签证

• Establishment of a Company 成立公司

• Taxation in Germany  税收制度

• Financing  融资/投资补助

• Labor-Related Incentives  劳动力激励

• Intellectual Property Issues  知识产权保护

• Legal Proceedings 法律纠纷的解决途径

Overview  概述
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Investment in Germany – Legal 
Framework

德国的联邦州

萨尔州 勃兰登堡州

汉堡州

黑森州

柏林州

石勒苏益格-荷尔斯泰因州 莱茵兰-法耳茨州

北莱茵-威斯特法伦州

图灵根州 巴登-符腾堡州

梅克伦堡-前波莫瑞州 下萨克森州 不来梅州

巴伐利亚州

萨克森-安哈尔特州 萨克森州
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Handelsvolumen Deutschland-Asia-Pacific
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= 领先的经济实力

> 领先的国际地位

? 高生产率

� 高素质的劳动力

¢ 强大的创新能力

¦一流的基础设施

«极具吸引力的激励机制

²极具竞争力的税收政策

¹安全的投资框架

À高品质的生活

Why Germany? 选择德国作为您的经济伙伴的理由



Foreign Direct Investment   德国吸纳外资快讯
Investment in Germany – Legal 

Framework

TREMPEL & ASSOCIATES BERLIN

Berlin – Harbin Juni 2009

2008 年德国的外国直接投资（FDI）项目共有503个，增长了14%。这增长使得2008年是
有史以来引资最成功的一年。

德国的外国直接投资位于欧洲大陆第二，仅略次于法国。根据金融时报外国直接投资市场
数据，德国在过去5年共吸引外国直接投资项目2126个，并每年持续增长。

外国直接投资项目中占份额最大的是软件和信息技术服务行业和商业服务行业，分别有*+
个和51个项目，其次是工业机械，设备和工具行业，共有40个项目。制造业项目大约占了
所有商业活动的20%，在2008年就有B+个相关项目，而历年项目总数为413个项目。这个
分布表明投资项目不仅集中在先进的技术和服务领域，还分布在德国的多元经济领域。

前三大投资地点是慕尼黑，柏林和法兰克福。
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Foreign Trade & Investment Legislation
外商贸易和投资法律框架
-International Agreement such as Taxation Agreements 国际公约

-EU-Legislation 欧盟法

根据欧盟数量限制（配额）或监管政策，某些商品进口德国，需要联邦经济与出口管制局������发
放的进口许可证。

-Foreign Business Act  (AuÊenwirtschaftsgesetz)   外贸和支付法

保证外国贸易和支付交易的自由原则，允许国家出于外交政策、外汇或国家安全等原因限制FDI，但
在实际操作中，政府很少实施限制，审查一般只限于国防领域的投资。

-Foreign Tax Act （Au�ensteuergesetz)   对外税法

-Specific Regulations/Laws such as Implementing Regulations, Anti-Money Laundering, Foreign 
Currency Control, Anti-Dumping, Cartel Law etc.

其他经济法律法规，如反洗钱法、外汇管理法、反倾销法及反垄断法
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Visa for Germany  签证

。

Schengen Transit Visa    申根过境签证（B类签证）

如果持有申根过境签证，您可以在前往第三国的途中从申根国家过境一次、两次或数次。

您在经由德国前往第三国的途中在德国逗留的时间不得超过5天。

Schengen Travel Visa    申根旅游签证（C类签证）

如果持有申根旅游签证，您可以到所有申根国家旅游和居留，但是不能在申根国家工作。

签证的有效期是每半年三个月，可以是连续三个月，也可以是累计三个月。

National Visa     国家签证（D类签证）

此类签证为长期国家签证，适用于在德国逗留超过三个月的情况。

德国国家签证（居留许可和居住权）的持有者拥有如下权利：

•依照签证中说明的目的，在德国暂时居留或永久居留

•从其他申根国家过境来德国
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Visa for Germany    签证

。

5 basic regulations for investors from Asia to receive a business visa

获得长期居留或工作签证的5条基本规则

-投资额达一百万欧元并拥有10名以上的雇员

-由国家支持的,为促进贸易或关系的投资

-由地方政府支持的投资

-移民基于文化和其他公共利益

-投资额在一百万欧元以下,取决于学习/投资方案的可行性---可行性将通过12/26个月后的

后续检查予以确定
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家属陪同
只有满足以下条件，外国公民的家属才有可能获得来德国生活的许可：

- 外国公民拥有居住权或居留许可

- 有足够的居住空间

外国公民本人必须满足以下条件，其配偶方可获得居留许可：

-拥有居住权，或

-持有以经济活动为目的的无条件居留许可已达到两年，或

-持有以经济活动为目的的居留许可，许可发放时已经存在婚姻关系，并且外国公民本人在德国的逗留

时间会超过一年。

外国公民的子女（18周岁以下）要获得居留许可须满足两个条件：父母都拥有居留许可或居住权，以

及子女随父母一起搬来德国。

家属的工作权
如果在德国的外国公民持有工作许可或拥有至少两年在德国合法存在的婚姻关系，其家属则就有权利在

德国工作。本规定也适用于自营职业活动，陪同的家属不必满足自营职业签证的条件。
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Establishment of a company 在德国成立公司

Choosing a legal form 资合公司是成熟的大型企业通常选择的公司形式。根据

德国的法律规定，资合公司有三种形式：

•GmbÖ×ØÙÚÛÚÜÜÛÝÞßàá×âãá×äÚÛÝÞåæçèáÚå×Ößàáéçê×-- 有限责任公司î×

•Mini-Gmbï×ØðçáÚåçÚÞâÚåêÚÛÚÜÜÛÝÞßàá×ÞßàáéçêÛäÚÛÝÞåæçèá×--迷你有限责任

公司/有限责任企业公司ô

•AG õAktiengesellschaft --股份公司ø×
•ùÙßú×ØKommanditgesellschaft auf Aktien --股份两合公司ü

一家资合公司就是一个法人，也就是说，拥有权利和义务的并不是各股东而是公司本身。公司以自

己的名义订立协议，拥有财产，同时缴纳税款。 股东的责任以公司财产为限，包括资本。 成立资合

公司有最低资本限制，其会计义务的范围远大于人合公司。



TREMPEL & ASSOCIATES BERLIN

Berlin – Harbin Juni 2009

Investment in Germany – Legal 
Framework

有限责任公司 (GmbH)

a. Formation Procedure    建立程序

有限责任公司是由股东在一名公证人员在场的情况下根据协议和公司章程建立的。工商会提供样本协议。
有限责任公司必须在商业登记簿中注册才能生效。所有的执行董事必须当着公证人的面在商业登记申请上签字。
公证人确认签字有效，告知所有执行董事各自的责任，然后提交申请。
一旦在商业登记簿上注册，有限责任公司便成为法人实体，具备完全的法律能力。
此外，有限责任公司必须到当地工商局注册。
理想的来说，成立时间需要二到三周。
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Investment in Germany – Legal 
Framework有限责任公司 (GmbH) 

b. Capital re0123454678999费用
- 最低注册资本为25000欧元（也可以以实物出资）
-申请时只需证明最低注册资本的一半，即12500欧元到账即可
-如果有限责任公司只有一个股东，那么该股东要为没有募集到的注册资本提供抵押
- 成立一家标准的有限责任公司的费用约为ÉÊË到1000欧元

c. Management    管理
-执行董事ÏÐÑÒÓÔÕÖ×ÒÖØÔÙÑÙÚ既是管理者也是法定代表人

- 一家有限责任公司必须有至少一位执行董事，此人并不一定是公司的股东或德国公民

d. GmbH and Freelance Professions     有限责任公司和自由职业
- 有限责任公司的成立目的可以是任何法律允许的目的
- 有权成立有限责任公司的自由职业者包括建筑设计师、工程师、税务顾问、审计、律师和医生
- 成立公司必须得到所属行业协会的批准
-如果根据公法规定某一有限责任公司的商业目的必须得到许可，则只有在获得许可之后，该公司
才能在商业登记簿上注册
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有限责任公司 (GmbH)

e. “迷你有限责任公司” (Mini-GmbH)

迷你有限责任公司并不是公司新的法律形式，而是指那些没达到最低25000欧元注册资金要求的有限责
任公司。这意味着，在德国只要1欧元就有可能成立一个有限责任公司。

为了弥补最初没到位的注册资本，迷你有限公司必须保留四分之一的年度盈利，直到积累的资金达到
普通有限责任公司的最低股东资本要求（25000欧元）。积累的资金转变为股本资金，而迷你有限责任
公司可以向传统的有限责任公司转变。

由于低股本和示范章程，公司的成立费用将降低到约300欧元。

除了由法律规定的以上具体规定，迷你有限公司承担与传统有限责任公司的同样的义务和权利。
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The Establishment of Branch Offices  分支机构及代表处的设立

Autonomous Branch Office  独立分支机构

独立分支机构相对于总公司有一定的自主权，它拥有自己的管理层，有单独的银行账户、资产负债表
和可支配财产。只有那些在商业登记簿中注册过的外国商人才能在德国设立独立分支机构。

Dependent Branch Office  非独立的分支机构

非独立分支机构相对于总公司没有任何自主权，也无须在商业登记簿中注册。

非独立分支机构必须在当地工商局注册，其中包括关于外国公司的某些文件，这是唯一的正式规定。

Representative Office  代表处

“代表处”指那些仅仅为观察市场以及为客户联络打基础的办公室。在德国，这也是一种商业行为，必须
注册建立一个分支机构。 如果办公室由一位外部的自营职业商人（例如，公司授权的商业代理人）来
管理，那么这种行为不会被视作外国公司在德国的独立商业行为, 办公室不必在当地工商局注册。

任何在德国境外设有总部或业务的外国公司都可以在德国设立分支机构。如果一家外国公司想来德国
建立业务并与业务伙伴保持联系，或者一家外国公司尚未确定是否在德国长期发展，那么建立分支机
构是一个不错的选择。
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Taxation in Germany   税收制度

Company Taxation 公司税收

一般来说，在德国企业分两个层次征收企业税U

- 资合企业，如股份公司Z[\]和有限责任公司a\bcd]，需缴纳公司所得税
(VW3X438YZ[\78874143]

-人合企业和个人独资企业则需交纳个人所得税(Ein_`5546874143]

-所有的公司（包括资合企业、人合企业和个人独资企业）都需要缴纳营业税
(Gewerbesteuer)
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公司所得税 (dW3X438YZ[\78874143]

标准公司所得税z{|}~�}�����������}]税率统一为efg，针对企业留存（累积）的收益和被分派的收益。
当受益被分配给股东后，股东必须支付红利的个人所得税。

公司税改革
德国的公司税改革帮助德国大幅降低了公司的平均税务负担——降低了约¯个百分点，或近四分之一。平
均的税务负担降低到了不到30%（假定平均市政营业税稽征率为400%）。
实现这个大幅度减税目标的方式之一就是将单一公司所得税率从25%（该税率适用到200Ë财年截止）降
到了15%。

团结互助税(Solidarito78p18YZq[r]
为了为国家统一提供资金，德国1Õ¯Ö年引入了团结互助税，为公司所得税和个人所得税查定金额的5ÝÖÞ
。因此，团结互助税是15%的公司所得税的5âÖÞ，两者结合之后的税率为sftuvfg。

清偿税 (Abgeltungssteuer)
公司税改革废除了过去关于个人资本收益的“半数收入程序”，而采取了清偿税：
在目前的ù半数收入程序û中，所有红利和投机收入的50%需要缴纳个人所得税，税率参照股东个人所得税
率。
在改革后，所有红利和投机收入需缴纳25%的清偿税。 个人所得税率低于25%的股东可以要求采用个人
所得税率。该清偿税制度将会在200M年生效。
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人合企业的个人所得税 (Einkommensteuer)

人合企业，如合伙企业、无限责任公司、两合公司和商业伙伴公司，不需要缴纳公司所得税
abcdefdghijklgglfmfdn，而需缴纳个人所得税pqrstuvvfsglfmfdn，每个股东的个人税率不同。
个人所得税的起点如下：

•超过免税基本年收入����欧元的收入需要缴纳最低~fg的所得税，接着税率逐渐上升到最高税率；
•最高税率为42%，目前这个税率适用于52152欧元以上的应税收入。
对于年应税收入在25万欧元以上的居民，其超过25万的那部分收入的税率则要提高到45%。

Solidarity Surcharge 团结互助税 (Solidarit�78p18YZq[r]
团结互助税是每个合作伙伴个人所得税的5®¯°。如果一个合作伙伴的个人所得税率为30%，综合之
后他需要承担的税率是31º�¯°。

公司税改革
改革并未直接改变个人所得税率，但为了在人合公司和资合公司之间实现税赋平衡，人合公司的留
存收益ÌlifgjmdrfdlfÍÎfÏrssfn的个人收入税率被限制在了29.�g9– 2�tvfg加上团结互助税。在将个
人所得税根据营业税进行抵消之后，人合公司留存收益的平均税收负担和资合公司的公司所得税就
会基本持平。
在分发给合作伙伴之后，收入需要支付25%的税款，前提是合作伙伴的认缴资本数额除去转出资产
的年度余额能够超过公司的利润或该合作伙伴在公司占的份额（excess withdrawals）。因此，分配
收益的总税务额最高可达为4ý®�°，与资合公司分配的红利税率符合。
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营业税 (Gewerbesteuer)

每个在德国从事经营活动的企业都需要缴纳与其应税收入相对应的营业税9:;<;=>;?@;A;=B； 自由

职业者，如医生、建筑师、律师或艺术家等从事的工作不属于经营性商业活动，不需缴纳营业税。

营业税税负由两个因素决定：
•估定税率（即标准营业税税基率）
•每个城镇规定的营业税稽征率

目前，资合公司、人合公司和其他的商业活动的估定税率已经降至�tfg。
营业税税基额则需要乘以适用的城镇稽征率��;>;?�@�B，由每个城镇自行决定的。 按照法律，城镇
稽征率不得低于200%，因此，总税负的最低值为�g。
对于从事经营活动的自然人和人合企业，营业税的免税金额为2�f��欧元。

在公司税改革之后，纳税人可以将从营业税和个人所得税进行结算获得更多优惠。个人所得税能够
按照人合企业和个人独资企业营业税税基的3§¨倍进行抵消。
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个人所得税义务 (Ein�`5546874143]

每个在德国有主要住处的公民都有缴纳个人所得税±²³´µ¶··;´?@;A;=B的义务。如果一个人每年在德国

停留时间超过6个月，则把德国视为其主要的停留地。

在德国，个人所得税纳税人需要对其世界范围内获得的收入缴纳所得税（“普遍性原则”），不管该收入

来源于工资、利息或者是利润分配。

但是，对于完全或大部分时间在国外生活的人（一年超过6个月，他们也被称为ì税务外国人î）来说，

他们只需履行有限制的纳税义务，在这种情况下，他们只需缴纳其在国内收入的所得税。

他们在德国的收入，包括财产收入，需要缴纳个人所得税（“领土原则”）。这种收入不会重复征税，因

为德国和纳税人居住国会签订相关协议。
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有缴纳个人所得税义务的收入来自：

•非自营（非独立）工作

•自营职业活动

•经营性企业

•资本财产

•出租和租赁

•农业和林业工作收入

•其他收入（如投机利润）

应税收入包括所有以上收入减去合理抵扣，如个人为养老准备的支出。
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Income Tax Burden    税务负担有多高£

个人所得税率从最低的¤fg逐步线性上升到目前的最高税率42%：

• 个人年收入����欧元或以下的人不需要缴纳个人所得税。超过这一界限的第一个欧元要被征收15%的所得税。

• 税率逐渐上升到最高税率42%，目前这个税率适合于52152欧元及以上的应税收入。

对于应税收入在25万欧元以上¥已婚者50万欧元以上ª的纳税者，税率要提高3个百分点。超过如上所及的收入底线后的数

额需要缴纳税率为45%的个人所得税。
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Tax Bonuses   税收补贴

税收补贴对于以下人群适用¸¹

a. Married Couples 已婚者

婚姻和家庭在德国可以享受宪法的特别保护。税收方面比较有利于已婚者。已婚伴侣可以使用Ï夫妻

纳税分割法Ô。也就是说，配偶双方的收入可以累积起来，双方各分得相同份额。如果配偶中只有一人

工作或者两人收入不均等的时候，这会在经济上给已婚伴侣带来不少的好处。

b. Children 儿童

国家保证每一个孩子都有儿童福利金；父母也可以选择使用儿童免税金额。后者有利于高收入家庭。

对于父母任一方的免税金额是1824欧元，总共是3648欧元。此外，1080欧元的照料支出也免税。

在特殊情况下，比如小孩有残疾，额外的一些支出也可以免税。
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资本收益税 (¬[X27[q4373[r874143]

－资本收益税是个人所得税的下属税种。主要作用是提前支付由投资利息或股东红利带来的税收债务。

－当银行从资本投资利息中分配资本利润或者从股份公司分配红利时，银行就会扣除应付的税款，同时
直接把它转给财税局。

－根据资本收益种类不同，税率通常在fg到25¯之间。这笔提前预付款将计入年度个人所得税中共同
结算。

－外国投资者的资本收益根据与相关国家签订的避免双重征税协定来处理。如果某一协议中规定的资本
收益税比德国的要低，外国股东可以：

•向联邦税收中心提出申请要求退回多支付的资本收益税，或者

•申请提前减去超额的资本收益税（仅限于资合公司）。

－德意志联邦共和国和近ËÌ个国家签订了相应的双边协议。
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增值税(Umsatzsteuer)

增值税（VAT）并不造成企业负担，而是由产品或服务的最终消费者支付。
正常的增值税税率为·¸g，略低于欧洲的平均水平。 对于一些日常必需物品和服务，如食物、报纸或公

共交通等，税率被降低至øù。

程序

公司必须在其产品（服务）的价格中加上增值税。假设一辆汽车的净销售价格为15000欧元，汽车销售商
必须要求买方额外支付1@A，也就是再支付2850欧元，所以顾客为购买这辆汽车实际支付1OPQR欧元。
销售商将所收取的增值税上交给财税局。增值税通常每月、每季度或者每年上交一次。具体采取哪一种
时间间隔取决于企业销售额。

输入增值税

同样，公司在购买商品或服务时也要支付增值税。但是税款的收取和支出可在增值税申报中相互结算，
计为输入增值税（Vorsteuerabzug）。
在现实中，偶尔会发生企业所支出的增值税多于所收取的增值税的情况。例如在企业建立初期，企业的
支出很多，但收入仍然处于较低水平，则通常会出现此类情况。在这种情况下，财税局将迅速退还多收
取的税款。
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进口增值税 (Einfuhrumsatzsteuer)

－从非欧盟国家进口的货物基本上有缴纳增值税的义务。
－进口增值税¹º»¼½¾¿À¾ÁÂÃÄÅÂÄÆ¾ÆÀÇ税率为Â¸g，在入关时缴纳。如果公司将从非欧盟国家进口的货物
继续出售，当向财税局缴纳增值税时，进口增值税作为一种预付税款×ØÙÀÂÄÆ¾ÆÀÇ
可以从应交增值税中扣除。前提条件是，公司需持有相应的含海关当局开出的支付证明的进口凭证（例
如：进口报关单）。
－出口免交增值税 。

欧盟内部货物流通不需要缴纳进口增值税
－在商业贸易中，从德国公司直接向欧盟另外一个成员国的商业客户销售的产品不需要征收进口增值税
。
－欧盟成员国接收商品的企业需要缴纳相应的 “购置税”"#$%&'()(*(+,"*$-.，税率为112或42。
－与进口增值税不同的是，需要在向税务主管部门申报预付增值税NOP)$*Q)*R'RS-VoranmeldungT时申
报这些购置税的是接收商品的企业。
－和其他进口增值税一样，纳税的企业可以直接从预付增值税中直接抵扣已支付的购置税。
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中小企业（SME）——应交税款和实际产生税款

“实际产生税款法” uv)*wR)*R'RS',x.对于中小企业十分有用。通常的�应交税款法�"#�+��wR)*R'RS',x.规定

，公司一旦将其提供的服务发出账单，记在会计帐上，则产生增值税，并不是等到此项收入确实被支付

时。为了避免企业在此项规定下陷入支付困境，立法者制定了一项例外法规。当企业的销售额低于25万

欧元时，企业可以申请不按照“应交税款法”纳税，而按照½实际产生税款法¿纳税。在这种情况下，当根

据支付事实将收入款项到帐后，小型企业才向财税局交纳增值税。200Ë年年底以前，在新联邦各州适用

实际产生税款法的销售额限度是50万欧元。
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Customs/The European Customs Union    海关/欧盟税收联盟

欧洲关税联盟1ÛÜÝ年成立，旨在建立欧洲单一市场，消除内部关税。
欧盟各国之间的海关检查站在1î1ï年1月1日欧洲单一市场正式建立时被撤销。

共同体海关法典

1õ1ö年1月1日起，《共同体海关法典》 !"##$"%&'(%&)(*&+&,-./0123&-4在欧盟范围内全面生效，为
欧盟全境海关提供了统一的法律基础。

共同关税税则

共同体海关法典中的共同关税税则UVVW4规定，从欧盟非成员国进口的产品须缴纳统一的关税，关税
额根据进口产品的种类和出口国具体制定。
按照不同商品种类和出口国制定的产品关税都载于欧盟在线关税数据库TARIC。
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Customs/The European Customs Union    海关/欧盟税收联盟
最为常见的几种海关手续：

放行予自由流通 ~�berf�hrung in den freien Verkehr�(
进口商品需要缴纳正常的海关关税和进口税。在关于进口的所有外部经济要求得到满足，所有可能的禁
令和限制也得到遵守之后，进口商支付完关税即可以自行处理这些商品。

海关仓储 ¤!"###1¥&)¦&)210)&-4
这种手续适用于没有或没有打算办其他手续而必须进行储藏的商品。
在商品仍在海关仓库的时候，大部分海关规定（尤其是任何海关关税或其他税的征收）都不适用。
只有仓库管理人获得了海关仓库才可以使用海关仓储这一手续。在联邦德国，仓库管理人大部分是公司
性质，而不是海关管理机构。获得海关仓库有不少条件，例如必须缴纳押金，以防商品进入自由流通。
相关人员原则上不能自行处理这些商品。

ñ外运加工õ9äå1..,¦&(æ&)&%&#ç-¥4(
è外运加工ì(适用于以下情况：企业需要暂时将欧盟内商品出口到第三国进行加工、修补或处理。之后，加工过的商品必须
在规定的时间内运回关税联盟。
关税和其他税的计算会基于商品在进口回欧盟时增值的净差值。

请注意：8净差值:;不是指将加工过的商品的前后价值进行简单的比较。外运加工的税额计算更加复杂。
在无担保的情况下，进口可以免税。在进口修补后的商品时进口商则必须向海关提交合适的证据（如提交担保文件）。
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Customs/The European Customs Union    海关/欧盟税收联盟

ø运进加工ú9ûüO72ý49þ434 !"#$%&'
o运进加工q;是指第三国的商品被进口到关税联盟并在海关规定的一定时间段内进行加工后再运离欧盟的一种海关手续
。这种进口的商品通常不需要缴纳任何赋税。视情况不同，进口商可能需要提供和相应税款金额一致的押金。海关也
会监督加工后的商品的及时出口。

(暂时进口-'./01�bergehende Verwendung) 
这种手续在商品仅为暂时进口并会随后原样出口的情况下适用。
海关法典规定了商品可以停留在关税联盟的时间，这取决于商品明确获得授权的用途，如：参加展会或商品仅在联盟
区域进行测试。在大部分情况下，这种进口不需要特别授权。
海关在给进口商品发放暂时进口通关文件时会进行授权。
进口商需要提供和相应税款金额一致的押金。海关也会监督商品的及时出口。

海关监控下的加工 ÉÊËÌÍÎÏÐÑÎÒÓÔÕÖ×ÍØÖÕÎÙ

非欧盟产品可以在关税联盟的领土上进行改变其性质或状态的加工，并不需要缴纳关税。这些加工过程中产生的产品
（ê加工产品ì）在支付了合适的进口关税后可以自由流通，通常这种税额比原先未加工商品的税额要低。
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The most attractive investment incentives in Europe
欧洲最有吸引力的投资激励

Incentives

鼓励政策

Incentives

鼓励政策

Reducing capital expenditures

减少资本费用

Reducing capital expenditures

减少资本费用

Reducing operating costs

减少执行成本

Reducing operating costs

减少执行成本

III.

State guarantees

政府担保

III.

State guarantees

政府担保

II.

Loan programs &

e:#;<='>?@;<?"'

assistance

贷款项目和

参股资本辅助

II.

Loan programs &

eA#;<='>?@;<?"'

assistance

贷款项目和

参股资本辅助

I.

Cash incentives

现金鼓励

I.

Cash incentives

现金鼓励

IV.

Labor-related 

financial 

incentives

劳资关系的

财政鼓励

IV.

Labor-related 

financial 

incentives

劳资关系的

财政鼓励

V.

Training support

培训支持

V.

Training support

培训支持

VI.

Research and 

development 

promotion

促进研发

VI.

Research and 

development 

promotion

促进研发
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Public aid for investors对投资者的公共支持

tax 
refunds
and/or
税收返还

loansloans
and/or
贷款

for investments 
the Land may give aid up to

对投资企业的支持

max. 50 B
for SME给小型企业

max. CD'B
for mid-sized 给中型企业

max. EDB
for big companies给大型企业

grants
and/or
奖励

guanrantees
and/or
担保
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Financial aid - investment allowanceF 财政支持-投资优惠
Aim and obG!><;H!I：financial support for industrial investments

目的和对象: 对工业投资支持

Applicants: foreign and domestic investors being subJ!><'<0';$>0K!'?$ '>01@01?<!'<?L

申请人：缴纳所得税和法人税的外国和本国投资者

Level of allowances: MNOP'B'0Q'>0I<I'Q01'Q;1I<'<;K!';$H!I<K!$<I , up to RP'B'0Q'>0I<I'Q01'Q;1I<'<;K!'

investments in the eastern borderland of Brandenburg, for SMESI'<T!I!'?""0U?$>!I''K?='?K0#$<'Q10K'NP'

to 2VOP'B'. !@!$ ;$%'Q10K'<T!'?1!?&

优惠水平: 对首次投资WNOP'B优惠 , 投资东部边境XP'B优惠 , 对中小型企业25Y至2ZOP[

Application procedure: application forms are to be re\#!I<! 'U;<T'<T!';$<!1$?"''1!H!$#!'I!1H;>!

申请程序: 申请表和内部收益服务
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Labor- Related Incentives  劳动力激励

德国有不同类型的与劳动力相关的激励项目，分别满足企业在不同阶段的人力资源需求。这些激励

项目包括招聘和培训支持以及薪酬补贴：

Recruitment Support  招聘支持
德国有800多家地方就业中介机构可以帮助企业招到合适的员工。招聘支持形式多样，包括申请人筛选、评价中心管
理等等。这些服务均免费提供。

Pre-Hiring Training  聘前培训
待聘人员一般需要先参加岗位资格培训。培训项目中多达80%的可资助成本都可以由地区项目管理当局来承担。

j?%!'k#lI; ;!I''薪酬补贴
德国提供专门帮助长期失业人员和25岁以下待业人员就业的薪酬补贴。这种补贴以现金的方式发放给雇主，补贴金额
占雇员薪酬的一定比例，可高达薪酬加福利的50%。自雇佣之日起，雇主可以连续12个月享受这种补贴。
如果雇主雇佣残疾人或老年人，这种薪酬补贴最高可达雇员薪酬的 °±²。在这种情况下，投资者必须与雇员签订长期
劳动合同。

On-The- Job- Training  在职培训
参与在职培训项目的企业可获得的补贴高达所有培训成本的50%。小型企业的补贴水平更可以达到80%。
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Intellectual Property Issues  知识产权保护

商标和专利在德国享有强有力的保护。如果您计划在德国设立公司，您需要确保您的公司和/或产品不

侵犯德国市场上的知识产权。此外，您还需要保护自己公司的知识产权，及时进行注册。

Patents  专利
-全新的、有着发明过程、可进行市场应用的技术发明可以申请专利。

-专利的期限为20年，从专利申请提交次日起计算。

-德国专利和商标局þ !"#$%&!$'()#!*#'"*+',)-.!*)/#'，即DPMA1负责颁发专利。专利申请人必须向专

利和商标局提出申请，提供相关信息并支付一定费用。

-外国人申请德国专利的条件和德国公民完全相同。但在德国无居住地或驻扎机构的申请者必须在德国

指派一名专利律师，代表他们进行专利申请。

-u欧洲专利w'依据《欧洲专利公约》��(�1'进行授予。欧洲和德国的专利授予程序同时存在。如果需要

在一个或多个签署《欧洲专利公约》的国家中获得专利保护，申请者可以选择遵守各个国家的程序或申

请欧洲专利。通过一个单一的程序，欧洲专利会给予申请者在指定的签约国内的保护。
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Intellectual Property Issues  知识产权保护

Trade Mar|I''商标
- 商标的定义为能够体现一个公司、产品或其服务的身份的一个名称、公司名、专有名词
、标准或以上元素的组合。此外，如果一个公司名或产品名作为商标，产生了具有独立价
值的“第二含义”，则也可以受到商标保护。
- 一个标志需要在德国专利和商标局Ó !"#$%&!$'()#!*#'"*+',)-.!*)/#Ô' (,Õ1注册备案
才能受到商标保护。商标申请者必须提出申请，提供相关信息。目前，商标申请和注册费
用为300欧元。
- 外国人申请商标的条件和德国公民完全相同。在德国无居住地或驻扎机构的申请者（包
括德国国民）必须在德国指派一名专利律师，代表他们进行专利申请。
- 一旦获得商标保护，只有商标所有者才有权使用其商标。如果商标进行了注册，商标所
有者可以将ë'�注册商标标志í放在商标右上方。商标保护期为10年，之后可再延期10年。
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Intellectual Property Issues  知识产权保护

Licenses  许可证
-专利或商标的使用权可以通过独家许可证或通用许可证获得。通过授予第三方许可证，所
有人授权第三方使用权或开发权，但仍自己掌握所有权。
- 独家许可证（exclusive license) 仅允许一位许可证持有人利用该专利或商标开发业务，
通常需要在一个特定区域内执行。通用许可证(general license) 或非独家许可证则允许多
位许可证持有人在同一时间、同一区域内行使权力。
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Legal Proceedings  法律纠纷的解决

法庭诉讼
-标的额5000欧元以上的纠纷由州法院管辖，特殊争议（劳动、财税等）除外。
律师强制主义（Anwaltszwang) 
在州法院以上法庭进行的诉讼，必须由律师充当委托代理人。
费用标准（�0I<!$&
- 律师服务的收费（Anwaltshonoraren）由《德国律师收费法》规定：原则上只允许计时
收费。自2006年�月1日起，律师咨询的费用可以按照当事人和律师双方协商而定。
- 法庭诉讼费用（Gerichtskosten��一般由败诉方承担，或由法庭裁决双方按一定比例承担
- 德国的法律中规定了不同纠纷的标准，所以各种法律诉讼的可能结果是可以预计的, 诉讼
会带来的资金负担几乎都可以计算。
-对于可能威胁一家公司生存的巨额赔偿的起诉数量很少，因为德国不采用惩罚性的赔偿制
度。
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Legal Proceedings  法律纠纷的解决

催偿程序 (Mahnverfahren)
法院根据债权人申请，直接向债务人发出支付令，要求其履行债务。适用于金钱给付，法
庭不作申请内容审查。程序无须由律师代理。

Arbitration 仲裁
仲裁协议是贸易和工业领域尤为常见的纠纷解决方式。德国各地工商业协会可以担任仲裁
者角色，成立不同的仲裁机构（如仲裁理事会）来应对顾客投诉或承担仲裁庭的作用。

Mutual acceptance of �# %K!$<I'''中德司法协助协议
-中国法院对德国法院判决或仲裁判决？
-德国法院已有承认中国法院判决或中国仲裁判决的先例。
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合作伙伴

随着咨询工作的复杂化，市场对获得信息来源的
需求也不断增长, 只有不断扩大信息交流网络我们

才能满足需求，实现目标

Thank you for your attention
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莱布尼茨农业技术研究所
Potsdam-Bornim e.V.
波茨坦-伯尔尼姆协会



Leibniz-Institut f�r Agrartechnik 
Potsdam-Bornim e.V.

Nachhaltige Technologien im
Agrar- und Lebensmittelsektor
农业和食品行业中的可持续发展技术

Prof. Dr. Reiner Brunsch
雷纳∙布尼舍博士教授



Europa auf dem Weg zur Nachhaltigkeit

…Wirtschaftlicher Wohlstand 经济繁荣

F�rderung einer bl�henden, 
innovationsfreudigen, wissensstarken, 
wettbewerbsf�higen und 促进一个繁荣,创新,知识
丰富,有竞争力和生态高效的经济,
�kologisch effizienten Wirtschaft,
die in der gesamten Europ�ischen Union einen 
hohen Lebensstandard, 以保证欧盟内优质的生
活水平,充分的就业机会与岗位的高质量。
Vollbesch�ftigung und 
eine hohe Qualit�t der Arbeitspl�tze
gew�hrleistet.

Die erneuerte EU-Strategie f�r nachhaltige Entwicklung
26.Juni 2006 



Technologien zur Erzeugung und 
Verwertung von Biomasse

•Pflanzenproduktion 植物生产
•Milchgewinnung 牛奶提取
•Qualit�tsbestimmung 质量确认
•Biogaserzeugung 生物燃气制造
•Biokonversion 生物版本

Beispiele unserer Forschung 我们研究的例子



Ressourceneffizienz – Warum?

Bev�lkerungswachstum 人口增长
Ern�hrungsgewohnheiten 饮食习惯
steigender Energiebedarf 不断上涨的能源需求
Endlichkeit fossiler Rohstoffe 有限的石化燃料
Umweltsch�den 环境损害



Welche Ressourcen?

Agrar- und Forstwirtschaft 农业与林业

Energie  能源
Kohlenstoff  碳资源
N�hrstoffe(N, P, K, Ca …)
养分（氮，磷，钾，钙... ）

Menschliche Arbeitskraft 人的劳动力
Agrar- und Forstwirtschaft sind der einzige Bereich 
der Volkswirtschaft, der Potenzial f�r 
positive Energie- und Kohlenstoffbilanz
besitzt!!
农业与林业是国民经济中唯一的有积极的能源和碳资源平衡潜力的
领域！！



Ressourcenschonende 
Biomasseerzeugung 节约资源的生物量生产

Pr�zise Bedarfsermittlung und Applikation 
von Minerald�nger und Pflanzenschutzmitteln
精确地确定矿物肥料和杀虫剂需要和应用

Sensor zur Biomasseerfassung
生物量传感器



Gesunde K�he und Menschen durch neue 
Melktechnik 健康的奶牛与人, 先进采奶技术

Von der Vision …
从设想…



Gesunde K�he und Menschen durch neue 
Melktechnik 健康的奶牛与人, 先进采奶技术

… Zur Wirklichkeit (1.Etappe)
…到现实(第一阶段)

Viertelindividuelles Melken
季度个别的挤奶



Qualit�tsbestimmung … 
质量的确认…

… als Vorraussetzung f�r qualit�tssichernde Technologien
...作为一个质量保证技术先决条件

Zerst�rungsfreie Bestimmung
von Qualit�t an Obst und Gem�se
水果和蔬菜质量的无损测定



Messung von Stossbelastung…
冲击负荷的测定…

…zur Optimierung von Transport, Lagerung und Verarbeitung
…以优化运输,贮存与加工处理



13 % des deutschen Ackerlandes
mit Nicht-Nahrungspflanzen bebaut

德国13%的农田种植非农业作物

Gestiegene Produktivit�t der Nahrungserzeugung
schafft Freir�ume f�r nachwachsende Rohstoffe

粮食生产力的提高，创建可再生原料的空间



Forschergruppen „Rohstoffe und 
Energie im l�ndlichen Raum“
“农村地区的原料和能源”的研究群体

 Naturfaserproduktion
und –verarbeitung
天然纤维的生产与加工

 Biokonversion st�rke-
haltiger Agrarrohstoffe
生物转化力更强的农业原料

 Erzeugung und Nutzung 
von Bioenergie
生物能源的生产与利用

Polylactid – Implantate
聚乳酸-种植体

Produkte aus Hanf 
麻制品

Biogasanlage
沼气厂



Elektroenergie aus Biogas 
沼气电能

Kombinierte Kraft-W�rme-Nutzung
mittels BHKW
D 2006: 1100 MWel (+550 MW zu 2005)

BHKW能热联合利用



Biogasnutzung 
der n�chsten Generation
下一代的沼气利用

z.B. in Brennstoffzellen
例如在燃料电池中

Aufgabe:
Gasreinigung
任务:
气体净化



Biogaserzeugung 沼气生产

�berwachung der Emissionen aus Biogasverstromung
沼气发电排放量的监测



Roggen als Rohstoff f�r Kunststoffe
化工原料的透视

Polylactid-Implantate
聚乳酸-种植体



Basischemikalie Milchs�ure
基本化学乳酸

Institutseigene Bioraffinerie
研究所自有的生物炼制



Zusammenfassung 总结

Globale Herausforderungen an Biomasseproduktion
m�ssen regional- und standortdifferenziert beantwortet werden.
全球生物量生产的挑战必须具有区域性的和地域差异的答案。

Nachhaltige Technologien zur Gewinnung und Verarbeitung
von Nahrungsmitteln, Bioenergietr�gern und Biorohstoffen
erfordern einen interdisziplin�ren L�sungsansatz.
可持续发展的食品、生物能源和生物资源的提采和加工技术
需要跨学科的解决方法。

Biomasseproduktion ist als Fundament einer „Bio�konomie“
auszubauen und nachhaltig zu gestalten.
以生物质生产为基础的“生物经济” 的扩大与可持续发展。
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Poultry - Processing
家禽肉类处理

- nach Welt - Standart –
国际标准化

German Business & Technology Forum Harbin, 16.06.2009
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Dipl.-Kfm.     
Kourosh Pourkian   
Alter: 57
商业硕士

科罗舍∙普尔基安先生
57岁
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90 + 60 = 150 YEARS
OF EXPERIENCE AND INNOVATION

190+60=150年的经验和革新

3
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1919

1953

1995

2007

Gr�ndung durch Rudolph M. J. BaaderRudolph M. J. Baader
由鲁代夫巴德先生成立

�bernahme der Unternehmensf�hrung durch 
2. Baader Generation, Konsul Rudolf G. Baader2. Baader Generation, Konsul Rudolf G. Baader
巴德第二代接管企业

�bernahme der Unternehmensf�hrung durch 
3. Baader Generation, Konsulin Petra Baader3. Baader Generation, Konsulin Petra Baader
巴德第三带接管企业

Geburt  der 4. Baader Generation 
Constantin C. Julian Baader
巴德第四带的诞生

Baader Unternehmenshistorie
巴德的企业历史
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INTEGRATED POULTRY PROCESS SOLUTION
一体化的家禽处理方式

----->

5



Unternehmenspr�sentation

HOME

Phasen 步骤

1. Lebend Tier Annahme 活家禽的购入
2. Prozess 1 (a + b) 进程1 (a + b) 
3. K�hlung 冷藏
4. Klassifizierung 分类

a) Zerlegung 斩件 b) Ganzes Tier 整只
c) Separator部分

5. Verpackung 包装
6. Hygiene 卫生保洁
7. IT 电子技术的应用

6
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1. Lebend Tier Annahme 活家禽的购入

7
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2. Prozess 1 (a) 进程1 (a) 

I. Bet�ubung    麻醉
II. Schlachtung 屠宰
III. Br�hen 泡烫
IV. Rupfen 去毛
V. Wiegen und automatisches Umh�ngen f�r 

Weiterbearbeitung 量重与自动化悬挂，以
作加工

8
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2. Prozess 1 (a), I. Bet�ubung 麻醉

Stressfreie Bet�ubung 无压力麻醉
- hohe Qualit�t des Fleisches –

-高品质的肉质-

9
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2. Prozess 1 (a), II. Schlachtung 屠宰

Die bet�ubten Tiere werden bei hohen Tempo 
geschlachtet. 
高温下屠宰被麻醉

的家禽

10



Unternehmenspr�sentation

HOME

2. Prozess 1 (a), III. Br�hen 泡烫

Mit dem Br�hen werden die Tiere auf das 
Rupfen vorbereitet 泡烫程序为去毛作准备

11
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2. Prozess 1 (a), IV. Rupfen 去毛

Die gebr�hten Tiere kommen dann zum 
Gummirupfautomaten  经泡烫的家禽进入自动去
毛机

12
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2. Prozess 1 (a), V. Wiegen und automatisches Umh�ngen
量重与自动化悬挂

Raumwechsel aus hygienischen Gr�nden
卫生起见更换处理室

13
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2. Prozess 1 (b) 程序 1 (b) 

I. �ffnen 开膛
II. Ausweiden 掏出内脏
III. Waschen 清洗

End – Ergebnis:
Vermarktungsreifes ganzes Tier!
最终结果：可现成出售的整只家禽！

14
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2. Prozess 1 (b), I. �ffnen 开膛

Mit dem �ffnen des Tieres wird die 
Entnahme der Innereien vorbereitet 
开膛为摘取内脏作准备

15
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2. Prozess 1 (b), II. Ausweiden 掏出内脏

Anschlie�en erfolgt das Ausweiden mit 
Beschau der Innereien 进行内脏检查

16
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2. Prozess 1 (b), III. Waschen 清洗

Die abschlie�ende Waschung 
beendet den Prozess 1
最后的清洗，第一程序完成

Ziel: Vermarktungsreifes 
ganzes Tier!

目标：可现成出售的整只家禽！

17
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3. K�hlung 冷藏

Mit der K�hlung erfolgt die 
Weiterverarbeitung  冷藏为加工作准备

• K�hlen - - > Gebl�setechnik 冷藏-- >通风技术

18
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4. Klassifizierung 分类

a) Zerlegung 斩件
b) Ganzes Tier 整只家禽
c) Separatoren 骨肉分离

Kontrolle auf Verletzungen  und 
Verunreinigungen der Produkte
产品损坏和清洁情况的检测

19
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4. Klassifizierung, a) Zerlegung - - > Vermessen
分类， 斩件 量重

20



Unternehmenspr�sentation

HOME

4. Klassifizierung, a) Zerlegung - - > Schnitt
分类， 斩件 切割

21
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4. Klassifizierung, a) Zerlegung - - > Filetierung
分类， 斩件 去骨

22
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4. Klassifizierung, a) Zerlegung - - > Filetierung
分类， 斩件 去骨

• Enth�utung 去皮
– Die H�utung erfolgt schnell und effizient
快速有效的去皮处理
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4. Klassifizierung, b) Ganzes Tier
分类， 整只家禽
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4. Klassifizierung, c) Separatoren
分类， 骨肉分离

Zur Trennung jeder Art von Fleisch von 
Knochen (Fl�gel, R�cken, Schenkel)净肉
与带骨部分的分离（包括翅，背，腿）
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4. Qualit�tskontrolle 质量检测

Knochen-Erkennungs-System pr�ft u. a. 
mit R�ntgenstrahlen s�mtliche 
Fleischst�cke 骨头分辨系统对肉块进行透
视检查

a)  �ber seine Farbe und  颜色
b)  auf Knochenr�ckst�nde  骨头残留物
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5. Verpackung 包装

Auslieferung der Fertigprodukte
成品的出厂
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6. Hygiene 卫生保洁
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Management Information System
信息管理系统
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7. IT Management Information System for Automatic Poultry Processing Line        
自动化家禽处理流水线信息管理系统
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Weltweite Pr�senz 代表处遍布世界各地

BAADER - WELTWEIT
Tochtergesellschaften und      
Vertretungen in mehr als 70 
St�dten
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